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Sept 7 - Luke 18:9-14 
The Pharisee and the Tax Collector

9 He spoke also 
th is parab le to 
certain people who 
were convinced of 
t h e i r o w n 
righteousness, and 
who despised all 
others.  
10 “Two men went 
up into the temple 
to pray; one was a 
Pharisee, and the 
other was a tax 
collector. 

9 Εἶπεν δὲ καὶ 
πρός τινας τοὺς 
πεποιθότας ἐφ᾿ 
ἑαυτοῖς ὅτι εἰσὶν 
δ ί κ α ι ο ι κ α ὶ 
ἐ ξο υ θ ε ν ο ῦ ν τ α ς 
τοὺς λοιποὺς τὴν 
παραβολὴν ταύτην. 
10 Ἄνθρωποι δύο 
ἀνέβησαν εἰς τὸ 
ἱ ε ρ ὸ ν 
προσεύξασθαι, εἷς 
Φαρισαῖος καὶ ὁ 
ἕτερος τελώνης. 

11 The Pharisee 
stood and prayed to 
himself l ike this: 
‘God, I thank you, 
that I am not like the 
r e s t o f m e n , 
e x t o r t i o n e r s , 
u n r i g h t e o u s , 
adulterers, or even 
like this tax collector. 
12 I fast twice a 
week. I give tithes of 
all that I get.’ 

1 1 ὁ Φ α ρ ι σ α ῖ ο ς 
σταθεὶς ταῦτα πρὸς 
ἑαυτὸν προσηύχετο Ὁ 
θεός, εὐχαριστῶ σοι 
ὅτι οὐκ εἰµὶ ὥσπερ οἱ 
λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, 
ἅ ρπα γ ε ς , ἄ δ ι κ ο ι , 
µοιχοί, ἢ καὶ ὡς οὗτος 
ὁ τελώνης· 
12 νηστεύω δὶς τοῦ 
σ α β β ά τ ο υ , 
ἀποδεκατεύω πάντα 
ὅσα κτῶµαι. 

13 But the tax 
c o l l e c t o r , 
s t a n d i n g f a r 
away, wouldn’t 
even lift up his 
eyes to heaven, 
b u t b e a t h i s 
breast, saying, 
‘God, be merciful 
to me, a sinner!’ 

13 ὁ δὲ τελώνης 
µακρόθεν ἑστὼς 
οὐκ ἤθελεν οὐδὲ 
τοὺς ὀφθαλµοὺς 
ἐπᾶραι εἰς τὸν 
οὐρανόν , ἀλλ ᾿ 
ἔτυπτεν τὸ στῆθος 
ἑαυτοῦ λέγων Ὁ 
θεός, ἱλάσθητί µοι 
τῷ ἁµαρτωλῷ. 

14 I tell you, this man went 
down to his house justified 
rather than the other; for 
everyone who exalts himself will 
be humbled , bu t he who 
humbles himself will be exalted.” 

14 λέγω ὑµῖν, κατέβη οὗτος 
δεδικαιωµένος εἰς τὸν οἶκον 
αὐτοῦ παρ᾿ ἐκεῖνον· ὅτι πᾶς ὁ 
ὑψῶν ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται, 
ὁ δ ὲ τ απ ε ι νῶν ἑ α υ τ ὸ ν 
ὑψωθήσεται. 


